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蒙古族古代藏文诗论（学）研究的开山之作
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——评《松巴堪布诗学研究》 

 
 

□ 图•巴特尔  宏伟 
 
 
      众所周知，古代中国、印度、希腊各自创造了独具一格的文艺理论，成为东西文艺理论的3
大源头。其代表作是中国宋代刘勰的《文心雕龙》、印度檀丁的《诗镜论》、希腊亚里士多德的

《诗学》。全面了解这3大文学理论体系是文学理论研究者不可缺少的基础。 
      檀丁的《诗镜论》是蒙古文论的理论来源之一，也是历代蒙古族文论研究者的重要研究课

题。《诗镜论》从13世纪传到西藏，随着藏传佛教传入蒙古地区，极大地影响了蒙古族文学理

论。当时，很多蒙古族僧人学习《诗镜论》，并运用藏文撰写了研究《诗镜论》的各种著作。其

中，18世纪蒙古族高僧松巴堪布做出了杰出贡献。他所撰写的《诗镜所讲修饰法之比喻论星宿妙

鬘和异名简要如意宝坠》（以下简称《如意宝坠》）和《修辞法简要诗镜入门》（以下简称《诗

镜入门》）是蒙古族研究《诗镜论》历史上的经典著作。这两部著作用古藏文写成，都是以诗论

诗，加注散文，对《诗镜论》作了多方阐述，内容涉及诗学、史学、佛学等诸多学科领域。由于

内容与语言等因素的限制，国内外学术界对其研究尚未充分展开。 

      内蒙古大学蒙古学院额尔敦白音教授所著《松巴堪布诗学研究》是对18世纪蒙古族高僧松巴

堪布及其诗学巨著《如意宝坠》、《诗镜入门》的专题研究。该书由导论、松巴堪布诗论著作的

蒙古文译文和注释3部分组成。导论阐述了松巴堪布生平事迹、著作，对松巴堪布学术成就的评价

和对松巴堪布研究情况介绍等。藏文原著的蒙古文译文部分是个开创性的翻译成果，其翻译难度

极大，因而学术价值更高。作者熟练掌握古藏文和梵文，以“信、达、雅”的标准，保持了原文

风格，语言流畅典雅、生动活泼，充分体现了原著以诗论诗的特点，表现了作者深厚的语言基础

和文学才华。在注释部分，作者运用以古释古的研究方法，对松巴堪布著作作了逐字逐句的注释

和评论。作者对原文涉及的宗教、文化、历史和诗学之术语、概念、范畴及所涉及到的经文、典

故、神佛、人物、事件甚至成语辞藻，逐一予以解释，不时予以点评。其中不乏独到见解和创新

突破之处。 

     《松巴堪布诗学研究》对《如意宝坠》和《诗镜入门》进行了译、注、评三位一体的研究，

从而填补了蒙古文论研究中的一项空白，成为蒙古族古代文论研究史上第一部对蒙古族藏文文论

的研究专著。该书对蒙古诗学、文学是一项开创性的研究，对推动蒙古文学、蒙古学新学科的建

设与发展，必将起到积极的促进和启迪作用。 
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